
Este producto cumple con la Directiva Europran (Eu) 2016/425 
de acuerdo con la norma ISO12312-1:2013+A1:2015
Las gafas Polaryte® Multitint son gafas de sol con lentes 
polarizadas y  tecnología  de cristal LCD que le permiten 
seleccionar 7 niveles de tono diferentes. Cambie el nivel de tono  
y ajuste la intensidad solo tocando un botón.

ADVERTENCIAS
No mire directamente al sol
No adecuadas para conducir al amanecer, al 
atardecer por la noche
Alta protección para el reflejo del sol 
No para la protección contra fuentes de luz 
artificial, por ejemplo, solaria; no se utiliza 
como protección ocular contra los riesgos 
de impacto mecánico.
DESCRIPCION DEL PRODUCTO
Botón de tono claro (A)
Botón de tono  oscuro (B)
Cristal LCD polarizado (C)
7 NIVELES DE tonos
COMO USAR
1- Retirar el film protector de las lentes antes de utilizar el produc-
to.
2- Las Polaryte® Multint funcionan con una pila 1 CR927 no 
incluida; abra el compartimento de la pila situado en la patilla 
derecha y coloque la pila (ver imagen 1) y vuelva a colocar la 
tapa del compartimento de pilas.
3- Colóquese las gafas de sol de forma que le queden cómodas.
(ver imagen 2)
4- Utilice el botón delantero de la patilla derecha  para elegir los 
niveles de tono más oscuros (ver imagen 3)
5- Utilice el botón trasero de la patilla derecha  para elegir los 
niveles de tono o intensidad más claros  (ver imagen 4)
Instrucciones de limpieza:
1) Simplemente limpie sus gafas Polaryte ® Multitint con un 
trapo suave para no rayar las lentes. Conviene limpiarlas con un 
trapo suave o de microfibra como el que viene en el estuche.
2) También se pueden limpiar las lentes con un trapo húmedo, 
pero asegúrense de secarlas inmediatamente después con un 
trapo suave y seco.
3) Para manchas difíciles, puede limpiar con jabón suave y no 
corrosivo.
4) Se recomienda guardar las gafas dentro de un estuche para 
mayor duración de las mismas.  (ver imagen 5)
Instrucciones de cuidado:
NO deje o guarde sus gafas Gafas de Sol Polaryete ®  Muiltint a 
temperaturas extremas o calientes, como dentro de un coche o 
en un lugar donde le da el sol directo durante un tiempo 
prolongado.
NO use agua hirviendo para limpiar sus gafas de sol, use solo 
agua tibia o fría.
NO limpie sus gafas de Sol Polaryte ® Multiting  con jabones, 
químicos o solventes corrosivos o de base de amonio.
GARANTÍA DE CALIDAD
Este producto queda cubierto por una garantía contra defectos 
de fabricación sujeta a los plazos de tiempo estipulados por la 
legislación vigente en cada país.
Esta garantía no cubre los daños resultantes de un uso 
inadecuado, uso comercial negligente, desgaste anormal, 
accidentes o manipulación indebida.
ATENCIÓN
COMO DESHACERSE DE MATERIALES

El símbolo de un contenedor sobre ruedas tachado  
indica que Vd. debe informarse y seguir las normati-

vas locales de deshecho de este tipo de productos.
No se deshaga de este producto de la misma forma 
que lo haría con los residuos generales de su hogar.
Debe hacerlo según las normativas locales 
correspondientes.

Los productos eléctricos y electrónicos contienen sustancias 
peligrosas que tienen efectos nefastos sobre el medioambiente 
o la salud humana y deben ser reciclados adecuadamente.

This product complies with Europran Directive (Eu) 2016/425 in 
accordance eith standard  ISO12312-1:2013+A1:2015 
Polaryte® Multitint sunglasses are sunglasses with polarised 
lenses and LCD glass technology that allow you to select 7 
different tint levels. Change the tint level and adjust the intensity 
at the touch of a button.

WARNINGS
Do not look directly into the sun
Not suitable for driving at sunrise, sunset 
and night driving
High protection against glare from the sun
Not for protection against artificial light 
sources, e.g. solaria; not for use as eye 
protection against mechanical impact 
hazards.
PRODUCT DESCRIPTION
Light shade button (A)
Dark shade button (B)
Polaryzed LCD glass (C)
7 TONE LEVELS
 HOW TO USE
1- Remove the protective film from the lenses before using the 
product.
2-  The Polaryte® Multitint is powered by 1 CR927 battery not 
included; open the battery compartment on the right-hand side 
and insert the battery (see picture 1) and replace the battery 
compartment cover.
3- Wear your sunglasses so that they fit comfortably (see picture 2)
4- Use the front button on the right temple to choose the darkest 
tone levels. (see picture 3)
5- Use the rear button on the right side pin to choose lighter levels 
of tone or intensity. (see picture 4)
Cleaning instructions:
1) Simply wipe your Polaryte® Multitint glasses with a soft cloth 
to avoid scratching the lenses. It is best to clean them with a soft 
cloth or microfibre cloth like the one in the case.
2) You can also clean the lenses with a damp cloth, but be sure 
to dry them immediately afterwards with a soft, dry cloth.
3) For stubborn stains, you can clean with mild, non-corrosive 
soap.
4) It is recommended to store the glasses in a case for longer life.
(see picture 5)
Care instructions:
DO NOT leave or store your Polaryte® Multitint Sunglasses in 
extreme or hot temperatures, such as inside a car or in direct 
sunlight for an extended period of time.
DO NOT use boiling water to clean your sunglasses, use only 
like warm or cold water.
DO NOT clean your Polaryte® Multitint Sunglasses with soaps, 
chemicals or corrosive or ammonium-based solvents.
QUALITY WARRANTY:
This product is covered by a warranty against manufacturing 
defects subject to the time periods stipulated by the legislation in 
force in each country.
This warranty does not cover damage resulting from inadequate 
use, negligent commercial use, abnormal wear and tear, 
accidents or improper handling.
AUSTRALIA & NEW ZEALAND ONLY
This product has the benefit of certain Consumer Guarantees. 
These are prescribed by the Australian Consumer Law & the 
New Zealand Consumer Guarantees Act 1993 both of which 
provide protection for consumers.  There is no express warranty 
for this product in Australia or New Zealand.  The above paragra-
ph refers to other countries
ATTENTION
HOW TO DISPOSE OF MATERIALS

A symbol of a crossed-out wheeled bin means you 
should find out about and follow local regulations 

about disposing of this kind of product.
Do not dispose of this product as you would other 
household waste. Dispose of this device in accordan-
ce with the corresponding local regulations.
Electrical and electronic devices contain hazardous 

substances that can have harmful effects on the environment 
and/or human health and should be recycled properly.

Ce produit est conforme à la directive européenne (Eu) 2016/425 en 
accord avec la norme ISO12312-1:2013+A1:2015.
Les lunettes de soleil Polaryte® Multitint sont des lunettes de soleil 
avec des verres polarisés et une technologie de verre LCD qui vous 
permettent de sélectionner 7 niveaux de teinte différents. Changez le 
niveau de teinte et réglez l'intensité par simple pression d'un bouton.

AVERTISSEMENTS
Ne pas regarder directement le soleil
Ne convient pas à la conduite au lever ou au 
coucher du soleil, ni à la conduite de nuit.
Haute protection contre l'éblouissement du 
soleil 
Ne convient pas comme protection contre les 
sources de lumière artificielle, par exemple le 
solarium. 
Ne doit pas être utilisé comme lunette de 
protection oculaire contre les risques d'impact 
mécanique. 
DESCRIPTION DU PRODUIT
Bouton de teinte clair (A)
Bouton de teinte foncée (B)
Verre LCD polarisé  (C)
7 NIVEAUX DE TEINTE 
MODE D'EMPLOI
1- Retirez le film de protection des verres avant de les utiliser.
2- Les Polaryte® Multitint sont alimentées par une pile CR927 (non 
incluse) ; ouvrez le compartiment à piles sur le côté droit et insérez la 
pile (voir image 1), puis replacez le couvercle du compartiment à 
piles.
3- Mettez vos lunettes de soleil de manière à ce qu'elles vous aillent 
confortablement. (voir image 2)
4- Utilisez le bouton avant sur la branche droite pour choisir des 
niveaux de teinte les plus sombres. (voir image 3)
5- Utilisez le bouton arrière situé sur la branche droite pour choisir 
des niveaux de teinte ou d'intensité plus clairs. (voir image 4)
Instructions de nettoyage :
1) Il suffit d'essuyer vos lunettes Polaryte® Multitint avec un chiffon 
doux afin d’éviter de rayer les verres. Il est préférable de les nettoyer 
à l'aide d'un chiffon doux ou d'un chiffon en microfibre comme celui 
qui se trouve dans l’étui à lunettes.
2) Vous pouvez également nettoyer les verres avec un chiffon 
humide, mais veillez à les sécher immédiatement après avec un 
chiffon doux et sec.
3) Pour les taches tenaces, vous pouvez nettoyer avec un savon 
doux et non corrosif.
4) Il est recommandé de ranger les lunettes dans un étui pour une 
plus longue durée de vie de celles-ci. (voir image 5)
Instructions d'entretien :
NE laissez PAS ou ne rangez pas vos lunettes de soleil Polaryte® 
Multitint dans des températures extrêmes ou chaudes, comme à 
l'intérieur d'une voiture ou en plein soleil pendant une période 
prolongée.
N'utilisez PAS d'eau bouillante pour nettoyer vos lunettes de soleil, 
utilisez uniquement de l'eau tiède ou froide.
NE NETTOYEZ PAS vos lunettes de soleil Polaryte® Multitint avec 
des savons, des produits chimiques ou des solvants corrosifs ou à 
base d'ammonium.
L'ASSURANCE DE LA QUALITÉ
Ce produit est couvert par une garantie contre les défauts de fabrica-
tion, dont la durée dépend de la législation en vigueur dans chaque 
pays.
Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant d'une 
utilisation inappropriée, d'une négligence de la part du commerçant, 
d'une usure anormale, d'accidents ou d'une mauvaise manipulation.
MISE AU REBUT DE L’APPAREIL

Le symbole de la poubelle à roues barrée d’une croix  
indique que vous devez respecter les réglementations 

locales concernant le recyclage de ce type de produit.
Ne le jetez pas avec les ordures ménagères. Il doit être 
recyclé séparément, conformément aux réglementations 
locales.
Les appareils électriques et électroniques contiennent 

des substances nocives pour l’environnement et la santé. Ils doivent 
être recyclés dans des conditions appropriées.

 

POLARYTE® MULTITNT SUNGLASSES is a registered EU/CTM trade mark. 
International patents pending. All imitations will be prosecuted.
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Description

Light tint sunglasses

Very limited reduction
of sunglare

IEC 60417-5955

ISO 7000-2948

ISO 7000-2949

ISO 7000-2950

ISO 7000-2951

Limited protection
against sunglare

Good protection
against sunglare

High protection
against sunglare

General purpose
sunglasses

Very dark special purpose
sunglasses, very high
sunglare reduction

NOTE: The wording and/or the pictograms may be used

Usage Symbol

Very high protection
against extreme sunglare, 
e.g. at sea, over 
snowfields, on high 
mountains or in desert

Categoría
de filtro
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Descripción

Gafas de sol
de tinte claro

Reducción muy limitada
del brillo solar

IEC 60417-5955

ISO 7000-2948

ISO 7000-2949

ISO 7000-2950

ISO 7000-2951

Reducción limitada
del brillo solar

Buena protección
contra el deslumbramiento

Alta protección contra
el deslumbramiento

Gafas de sol
de uso general

Gafas de sol de uso
especial muy oscuras,
reducción del resplandor
solar muy alta

NOTA: El texto y/o los pictogramas pueden ser utilizados.

Uso Símbolo

Protección muy alta contra 
el resplandor solar extremo, 
por ejemplo, en el mar, en 
campos nevados, en alta 
montaña o en el desierto

Catégorie
de filtre
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Description

Lunettes solaires
confort/esthétique
(luminosité faible à atténuée) 

Réduction très limitée
de la lumière du soleil 

IEC 60417-5955

ISO 7000-2948

ISO 7000-2949

ISO 7000-2950

ISO 7000-2951

Reduction du rayonnement
solaire limitée

Bonne protection contre
la lumière du soleil 

Haute protection contre
les rayons solaires 

Lunettes solaires pour usage
général (luminosité moyenne
à forte) 

Lunettes solaires spéciales
très sombres (luminosité
intense) 

NOTE : Le libellé et/ou les pictogrammes peuvent être utilisés.

Utilisation Symbole

Très haute protection contre 
les rayons solaires intenses, 
par exemple en mer, en 
haute montagne, sur champs 
de neige ou dans le désert.
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Este produto cumpre a Directiva Europran (Eu) 2016/425 de 
acordo com a norma ISO12312-1:2013+A1:2015
Os óculos de sol Polaryte® Multitint são óculos de sol com lentes 
polarizadas e tecnologia de vidro LCD que lhe permitem 
seleccionar 7 níveis de tonalidade diferentes. Alterar o nível de 
tonalidade e ajustar a intensidade com o toque de um botão.

ADVERTÊNCIAS
Não olhar directamente para o sol
Não adequado para condução ao nascer do 
sol, pôr-do-sol e condução nocturna
Alta protecção contra o brilho do sol
Não para protecção contra fontes de luz 
artificial, por exemplo, solários;
não para utilização como protecção ocular 
contra riscos de impacto mecânico.
DESCRIÇÃO DO PRODUTO
Botão de tom claro (A)
Botão de tom escuro (B)
Vidro LCD polarizado (C)
7 NÍVEIS DE TONELADORES
COMO UTILIZAR
1- Retirar a película protectora das lentes antes da sua 
utilização.
2-  O Polaryte® Multitint é alimentado por uma bateria 1 CR927 
não incluída; abra o compartimento da bateria no lado direito e 
insira a bateria (ver imagem 1) e substitua a tampa do comparti-
mento da bateria.
3- Use os seus óculos de sol para que eles se adaptem conforta-
velmente. (ver imagem 2) 
4- Usar o botão frontal na têmpora direita para escolher os níveis 
de tom mais escuro. (ver imagem 3) 
5- Use o botão traseiro no pino do lado direito para escolher 
níveis mais leves de tom ou intensidade. (ver imagem 4) 
Instruções de limpeza:
1) Limpe simplesmente os seus óculos Polaryte® Multitint com 
um pano macio para evitar arranhar as lentes. É melhor 
limpá-los com um pano macio ou um pano de microfibras como 
o da mala.
2) Também pode limpar as lentes com um pano húmido, mas 
não se esqueça de as secar imediatamente a seguir com um 
pano macio e seco.
3) Para nódoas teimosas, pode limpar com sabão suave e não 
corrosivo.
4) Recomenda-se guardar os óculos numa caixa para uma 
maior duração dos mesmos. (ver imagem 5) 
 
Instruções de cuidado:
NÃO deixe ou guarde os seus óculos de sol Polaryte® Multitint 
em temperaturas extremas ou quentes, tais como dentro de um 
carro ou sob luz solar directa durante um período de tempo 
prolongado.
NÃO use água a ferver para limpar os seus óculos de sol, use 
apenas água morna ou fria.
NÃO limpe os seus óculos de sol Polaryte® Multitint com 
sabões, produtos químicos ou solventes corrosivos ou à base de 
amoníaco.
GARANTIA DE QUALIDADE
Este produto está coberto por uma garantia contra defeitos de 
fabrico, sujeita aos prazos estipulados pela legislação em vigor 
em cada país.
Esta garantia não cobre danos resultantes de uso indevido, uso 
comercial negligente, desgaste anormal, acidentes ou 
manuseamento incorrecto.
COMO SE DESFAZER DOS MATERIAIS

O símbolo de um contentor sobre rodas riscadoindi-
ca que Você se deve informar e seguir as normas 

locais relativas à eliminação deste tipo de produtos.
Não se desfaça deste produto da mesma forma que o 
faz habitualmente com os resíduos gerais da sua 
casa. A eliminação do produto deve ser realizada de 
acordo com as normas locais aplicáveis.

Os produtos elétricos e eletrónicos contêm substâncias 
perigosas que têm efeitos nefastos sobre o ambiente e a saúde 
humana e, portanto, devem ser reciclados adequadamente

 

Questo prodotto è conforme alla direttiva europea (Eu) 2016/425 
in conformità alla norma ISO12312-1:2013+A1:2015
Gli occhiali da sole Polaryte® Multitint sono occhiali da sole con 
lenti polarizzate e tecnologia LCD che permettono di selezionare 
7 diversi livelli di tonalitá. Cambia il livello di tonalitá e regola 
l'intensità al tocco di un pulsante.

AVVERTENZE
Non guardare direttamente il sole
Non adatto per la guida all'alba, al tramonto 
e di notte.
Alta protezione contro l'abbagliamento del 
sole
Non adatto per la protezione contro le fonti 
di luce artificiale, ad esempio un solarium
Non adatto per l'uso come protezione degli 
occhi contro i rischi di impatto meccanico.
DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
Pulsante tono di luminositá (A)
Pulsante tono scuro (B)
Vetro LCD polarizzato (C)
7 LIVELLI DI TONALITÁ
MODO D’UTILIZZO
1- Rimuovere la pellicola protettiva dalle lenti prima dell'uso.
2- Il Polaryte® Multitint è alimentato da 1 batteria CR927 non 
inclusa; aprire il vano batteria sul lato destro e inserire la batteria 
(vedi foto 1) e rimettere il coperchio del vano batteria.
3- Indossa i tuoi occhiali da sole in modo che si adattino comoda-
mente. (vedi foto 2) 
4- Usa il pulsante anteriore sull’asta destra per scegliere i livelli di 
tono più scuri. (vedi foto 3) 
5- Usa il pulsante posteriore sull’asta destra per scegliere livelli 
più leggeri di tono e di intensità. (vedi foto 4) 
Istruzioni di pulizia:
1) Pulire gli occhiali Polaryte® Multitint con un panno morbido per 
evitare di graffiare le lenti. È consigliabile pulirli con un panno 
morbido o un panno in microfibra come quello nella custodia.
2) Puoi anche pulire le lenti con un panno umido, ma assicurati di 
asciugarle subito dopo con un panno morbido e asciutto.
3) Per le macchie ostinate, si può utilizzare un sapone delicato e 
non corrosivo.
4) Si raccomanda di conservare gli occhiali in una custodia per 
garantirne una maggiore durata.  (vedi foto 5) 
Istruzioni di cura:
NON lasciare o conservare gli occhiali da sole Polaryte® Muiltitnt 
a temperature estreme o calde, come all'interno di un'auto o alla 
luce diretta del sole per un lungo periodo di tempo.
NON usare acqua bollente per pulire i tuoi occhiali da sole, usa 
solo acqua tiepida o fredda.
NON pulire gli occhiali da sole Polaryte® Multitint con saponi, 
prodotti chimici o solventi corrosivi o a base di ammoniaca.
GARANZIA DI QUALITÀ
Questo prodotto è coperto da una garanzia contro i difetti di 
fabbricazione secondo i termini previsti dalla legislazione in 
vigore in ogni paese.
Questa garanzia non copre i danni derivanti da uso improprio, 
uso commerciale negligente, usura anormale, incidenti o 
trattamento improprio.
DISMISSIONE E ROTTAMAZIONE DELL’APPARECCHIO

Il simbolo di un cassonetto su ruote barrato  indica 
che è necessario conoscere e seguire le normative e 

le ordinanze municipali per lo smaltimento di questo 
tipo di prodotti.
Non disfarsi di questo prodotto come se si trattasse di 
un comune residuo domestico. Seguire le normative 
locali vigenti in materia.

I prodotti elettrici ed elettronici contengono sostanze pericolose 
che hanno effetti nocivi per l’ambiente o la salute umana e 
devono pertanto essere convenientemente riciclati.

Dit product voldoet aan de Europran Richtlijn (Eu) 2016/425 in 
overeenstemming met de norm ISO12312-1:2013+A1:2015
Polaryte® Multitint Sunglasses zijn zonnebrillen met gepolariseerde 
glazen en LCD-lens technologie waarmee u 7 verschillende 
tintniveaus kunt selecteren. Verander het tintniveau en pas de 
intensiteit aan met een druk op de knop.

WAARSCHUWINGEN
Kijk niet rechtstreeks in de zon.
Niet geschikt voor rijden bij zonsopgang, 
zonsondergang en 's nachts
Hoge bescherming tegen verblinding door de 
zon 
Niet voor bescherming tegen kunstmatige 
lichtbronnen, b.v. solaria;
niet voor gebruik als oogbescherming tegen 
gevaren van mechanische impact.
PRODUCTBESCHRIJVING
Lichttoonknop (A)
Donkere toon knop (B)
Gepolariseerd LCD-glas (C)
7 TOONNIVEAUS
HOE TE GEBRUIKEN
1- Verwijder voor gebruik de beschermfolie van de lenzen.
2-  De Polaryte® Multitint wordt gevoed door 1 CR927 batterij, niet 
meegeleverd; open het batterijvak aan de rechterkant en plaats de 
batterij (zie foto 1) en plaats het deksel van het batterijvak terug.
3- Draag uw zonnebril zo dat hij comfortabel zit. (zie foto 2)
4- Gebruik de voorste knop op de rechterslaap om de donkerste 
toonniveaus te kiezen.  (zie foto 3)
5- Gebruik de achterste knop op de rechter zijpen om lichtere 
niveaus van toon of intensiteit te kiezen. (zie foto 4)
Reinigingsinstructies:
1) Veeg uw Polaryte® Multitint bril gewoon af met een zachte doek 
om krassen op de glazen te voorkomen. U kunt ze het beste 
schoonmaken met een zachte doek of microvezeldoek zoals die in 
het doosje.
2) U kunt de lenzen ook schoonmaken met een vochtige doek, 
maar droog ze daarna onmiddellijk af met een zachte, droge doek.
3) Voor hardnekkige vlekken kunt u reinigen met milde, niet bijtende 
zeep.
4) Het wordt aanbevolen de glazen in een etui te bewaren voor een 
langere levensduur van de glazen. (zie foto 5)
Onderhoudsinstructies:
Laat uw Polaryete® Multitint-zonnebril NIET achter bij extreme of 
hete temperaturen, zoals in een auto of in direct zonlicht gedurende 
een langere periode.
Gebruik GEEN kokend water om uw zonnebril schoon te maken, 
gebruik alleen lauw of koud water.
Maak uw Polaryte® Multitint zonnebril NIET schoon met zeep, 
chemicaliën of bijtende of op ammonium gebaseerde oplosmidde-
len.
KWALITEITSBORGING
Dit product wordt gedekt door een garantie tegen fabricagefouten 
binnen de termijnen die zijn vastgelegd in de wetgeving die in elk 
land van kracht is.
Deze garantie dekt geen schade die het gevolg is van verkeerd 
gebruik, nalatig commercieel gebruik, abnormale slijtage, ongeva-
llen of onjuiste behandeling.
HET AFDANKEN VAN MATERIALEN

Het symbool van een container op wielen met een kruis 
erdoor  geeft aan dat u zich dient te informeren over 

hoe dit soort producten volgens de plaatselijke voorschrif-
ten afgevoerd wordt.
Voer dit product niet via het gewone huisvuil af. U dient 
het volgens de desbetreffende plaatselijke voorschriften 
af te voeren.

Elektrische en elektronische producten bevatten gevaarlijke stoffen 
die een zeer schadelijk effect op het milieu of de menselijke 
gezondheid hebben en dienen op een passende wijze gerecy-
cleerd te worden.

Dieses Produkt entspricht der Europäischen Richtlinie (Eu) 2016/425 in 
Übereinstimmung mit der Norm ISO12312-1:2013+A1:2015
Die Polaryte® Multitint-Sonnenbrille ist eine Sonnenbrille mit polarisier-
ten Gläsern und LCD-Glas-Technologie, bei der Sie 7 verschiedene 
Tönungsstufen auswählen können. Ändern Sie die Tönungsstufe und 
passen Sie die Intensität mit einem Tastendruck an.

WARNHINWEISE
Nicht direkt in die Sonne schauen
Nicht geeignet für Fahrten bei Sonnenaufgang, 
Sonnenuntergang und Nachtfahrten
Hoher Schutz vor Blendung durch die Sonne
Nicht zum Schutz gegen künstliche Lichtquellen, 
z. B. Solarien; nicht zur Verwendung als Augens-
chutz gegen mechanische Einwirkungen.
PRODUKTBEZEICHNUNG
Taste für helle Tönung (A)
Taste für dunkle Tönung (B)
Polarisiertes LCD-Glas (C)
7 Tönungseinstellungen
ANWENDUNG
1- Entfernen Sie vor dem Gebrauch die Schutzfolie von den Gläsern.
2-  Das Polaryte® Multitint wird mit einer CR927-Batterie (nicht im 
Lieferumfang enthalten) betrieben. Öffnen Sie das Batteriefach auf der 
rechten Seite, legen Sie die Batterie ein (siehe Abbildung 1) und 
schließen Sie das Batteriefach wieder.
3- Tragen Sie Ihre Sonnenbrille so, dass sie bequem sitzt. (siehe 
Abbildung 2)
4- Verwenden Sie die vordere Taste am rechten Bügel, um die dunkels-
ten Tönungsgrade zu wählen. (siehe Abbildung 3)
5- Verwenden Sie die hintere Taste am rechten Bügel, um hellere 
Tönungs- oder Intensitätsstufen zu wählen. (siehe Abbildung 4)
Anweisungen zur Reinigung:
1) Wischen Sie Ihre Polaryte® Multitint Brille einfach mit einem weichen 
Tuch ab, um Kratzer auf den Gläsern zu vermeiden. Am besten 
reinigen Sie sie mit einem weichen Tuch oder einem Mikrofasertuch 
wie dem im Etui enthalten.
2) Sie können die Gläser auch mit einem feuchten Tuch reinigen, 
müssen sie aber sofort danach mit einem weichen, trockenen Tuch 
abtrocknen.
3) Bei hartnäckigen Flecken können Sie mit milder, nicht ätzender Seife 
reinigen.
4) Es wird empfohlen, die Brille in einem Etui aufzubewahren, um ihre 
Lebensdauer zu verlängern. (siehe Abbildung 5)
Pflegehinweise:
Bewahren Sie Ihre Polaryte® Multitint-Sonnenbrille NICHT bei 
extremen oder heißen Temperaturen auf, z. B. in einem Auto oder bei 
direkter Sonneneinstrahlung über einen längeren Zeitraum.
Verwenden Sie KEIN kochendes Wasser zur Reinigung Ihrer Sonnen-
brille, sondern nur lauwarmes oder kaltes Wasser.
Reinigen Sie Ihre Polaryte® Multitint-Sonnenbrille NICHT mit korrosi-
ven  oder ammoniumhaltigen Seifen, Chemikalien oder  Lösungsmitte-
ln.
HINWEIS ZUR RICHTIGEN MATERIALENTSORGUNG

Das Symbol eines auf Rollen stehenden Containers, der 
durchgestrichen ist, bedeutet, dass Sie sich über die 

geltenden Bestimmungen zur örtlichen Entsorgung dieser Art 
von Produkten informieren müssen.
Entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem Hausmüll. 

Sie müssen bei der Entsorgung die vor Ort geltenden 
Bestimmungen beachten.
Elektrische und elektronische Produkte enthalten gefährliche Substan-
zen, die eine äußerst schädliche Wirkung auf die Umwelt oder die 
menschliche Gesundheit haben können und fachgerecht recycelt 
werden müssen.

 

Categoria
del filtro

0

1

2

3

4

Descrizione

Occhiali da sole
a tinta chiara

Riduzione molto limitata
di sunglare

IEC 60417-5955

ISO 7000-2948

ISO 7000-2949

ISO 7000-2950

ISO 7000-2951

Riduzione limitata
di sunglare

Buona protezione
contro il sunglare

Alta protezione
contro il sunglare

Occhiali da sole
per uso generale

Occhiali da sole per usi
speciali molto scuri,
riduzione del sunglare
molto alta

NOTA:  La dicitura e/o i pittogrammi possono essere utilizzati

Uso Simbolo

Protezione molto alta contro 
il sunglare estremo, ad 
esempio in mare, sui campi 
ricoperti di neve, in alta 
montagna o nel deserto

Filter-
Kategorie

0

1

2

3

4

Beschreibung

Leicht getönte
Sonnenbrille

Sehr begrenzte Reduzierung
der Sonnenblendung

IEC 60417-5955

ISO 7000-2948

ISO 7000-2949

ISO 7000-2950

ISO 7000-2951

Begrenzte Reduzierung
der Sonnenblendung

Guter Schutz gegen
Sonnenblendung

Hoher Schutz gegen
Sonnenblendung

Universal-Sonnenbrille

Sehr dunkle Spezialsonnenbrille,
sehr hohe Sonnenblendreduktion

ANMERKUNG: Der Wortlaut und/oder die Piktogramme können verwendet werden.

Verwendung Symbol

Sehr hoher Schutz gegen 
extreme Sonnenblendung, 
z. B. auf See, über Schnee-
feldern, im Hochgebirge 
oder in der Wüste

Categoria
do filtro

0

1

2

3

4

Descrição

Óculos de sol
de tonalidade clara

Redução muito limitada
dos brilhos solares

IEC 60417-5955

ISO 7000-2948

ISO 7000-2949

ISO 7000-2950

ISO 7000-2951

Redução limitada
dos brilhos solares

Boa protecção contra
os brilhos solares

Elevada protecção contra
os raios solares

Óculos de sol
de uso geral

Óculos de sol muito
escuros para fins especiais,
redução muito elevada dos
raios solares

NOTA:  A redacção e/ou os pictogramas podem ser utilizados.

Utilização Símbolo

Protecção muito elevada 
contra raios solares extremos, 
por exemplo, no mar, sobre 
campos de neve, em altas 
montanhas ou no deserto

Filter
categorie

0

1

2

3

4

Beschrijving

Licht getinte zonnebril

Zeer beperkte vermindering
van zonlicht

IEC 60417-5955

ISO 7000-2948

ISO 7000-2949

ISO 7000-2950

ISO 7000-2951

Zeer beperkte vermindering
van zonlichte

Goede bescherming
tegen zonlicht

Hoge bescherming
tegen zonlicht

Zonnebril voor
algemeen gebruik

Zeer donkere zonnebrillen
voor speciale doeleinden,
zeer hoge vermindering
van zonlicht

OPMERKING:  De formulering en/of de picktogrammen mogen worden gebruikt.

Gebruik Symbool

Zeer hoge bescherming 
tegen extreme schittering, 
bijv. op zee, boven 
sneeuwvelden, op hoge 
bergen of in de woestijn
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